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Iliinket. tö m ö tts é g e , a» sz e n v e d é ly e s  m u togatás , f itcg - 
A z o n b a n  b iz o n y o s  te k in te tb e n  az.r ked  t'atás, a  sa já t m eg  m k  d icse k v é se  és a g y e r e k ­

m o n d a n o m  : sa jn os , jó l  lá to t t  m eg  b en n ü n k et, n e j^  v a g y  a  p a rv e n ü n e k  az ösztönbe, b e g y  a
❖  s  azt h iszem , h aszn os lesz e z t sz ó b a  h ozn i. m ag a é r té k é b ő l m inél t ö b b e t  é rv é n y e s ítse n .
♦ A g g ó d v a  k erestem , s h á la  Is ten n ek , n em  ta lá l- A lv é g re  ez az iró  ur L a u sa n n eb a n  v an  o tth o n ,

ta m  b e s z á m o ló já b a n  a  lo v a g ia s  és v e n d é g - eg y  n a g y o n  b á jo s , é rd ek es  v á rosk á b a n , a  m e ly - 
szerető  m a gy a rró l s z ó ló  passzu st. D e  v a la m it , j^ n  ^  k örü ln ézh etn én k  s m o n d h a tn ó k  : 
a  m i ezzel fö ier , igen is. P é ld á u l . a m a g y a ro k  —_  Csinos, n a g y o n  csin os.
ro p p a n t  b ü szk é k  az ő  fő v á ro su k ra  és s o k  S a  Gazette de Lausanne n a g y o n  érd e k e s , 

D r. Ivra íft G u sztá v  ur. h e ly e s e b b e n .: m on - k e llőm m el és te m p e ra m e n tu m m a l a d já k  b p n n e  5̂ ^  k is ú jság  és m r. K ra ffo  p lán e  kitűnőd 
eieur K r a f ít  a  Gazette de Lausanne-hsm b e - a  h á z ig a zd á t. A  p rogram ra , m e ly e t m e g é ik e - m u n p atá,rs. D e  h o g y  e g y  b u d a p e st i la p  m e g ­
sz á m o l b u d a p e sti im p ressz ió iró l, m ik et m in t a zésü n k k or  k e zü n k b e  nyom tam , m ennyiség^  és J n te rv ju o lja , h e g y  a zo k a t a k itérő , s e m m it-1 
sem leg es  u jsá g iró k  k irá n d u lá sá n a k  ta g ja , a m in őség  d o lg á b a n  valóságos^ m esterm ü . V á jjo n  frázisok at is, m ik k e l e n y ila tk o z a to t  jó
m in a p  n á lu n k  Szerzett. N ek i, u g y lá tsz ib , é r - a  p ro g ra m m  u to ls ó  p o n t ja  ^életben  ta la l-e  e\ akarja, ü tn i, k özlésre  é r d e m e s n e k
d em es v o lt  id e jö n n i s  n e k ü n k  érd em es n ém i- m ég  • • • • p esti o ld a lo n  la n u n k  s s z o b á m - ta r t ja , az e g y  n e m ze t n a g y v á ro s i s a jt ó já h o z  
k é p p e n  o k u ln i a b b ó l, a  m it a  sv á je z i ú jsá g író  k ó l lá to m  a D u n á t es a  h id a k a t. A  m a g á n y o s - n e m  m éltó . E g y  berlin i, v a g y  párisi la p  
ín in á lu n k  az ő  id eg en  le lk ü le tó v e l ta p a sz ta lt . s%  p illa n a tá t fe lh aszn á ln ám , n o g y  a  l á t - . ^ ^  inte r v ju t  n e m  h ozn a . D e  m i h ozzu k .

M in d en  re n d b e n  v a n . I ly e n  k o m o ly a n  v á n y b a n  g y ö n y ö r k ö d je m . E k k o r  k o p o g n a k .y je P ü n k  az id e g e n  im p o n á l, a  n élk ü l h o g y  
id e g e n e k  m ég  n em  v e tte k  b e n n ü n k e t. A  s z o - ® § y  ú jsá g író , a  ki m e g in te rv ju o l. Azu m o n ‘  m e g m é rn ö k . N ek ü n k , te k in té ly , m e ly n e k  a lá - 
k á sos  du n a i szép  lá tv á n y t  ő  is b e v e tte , d e  d ó m , k ° g y  e p illa n a tb a n  fá ra d t embeo. lé L'e m re ren (j e ] j m a g u n k a t  u d v a rlá sb ó l, s a zza l a 
a z o n k ív ü l so k  m in d en fé le  m ást is. A  lo v a g ia s -az á lla p o to m  jo b b a n  érd ek e l, m in t a  n e m z e t -g zom j ag re m é n y n y e l, h o g y  m e g n y e r jü k  k e g y é i 
Ságu n kat az id eg en ek , ső t az e llen ségek  irán t, k öz i h e ly ze t . . .«  A z tá n  n a g y  á m u la tá ra  m á s - ^  ]critih á t k a p u n k  t ő le .
a  m o d e rn itá su n k a t h a d ik y rh á za in k b a n , a s s z o -n a p  m e g m u ta tjá k  n ek i e g y  ú jsá g b a n  s z ó ró l-  te rm észetesen , so k  a tra k ta . A  pénz-,
n y a in k  szép ség érő l e g y  b e tű t  sem  i r , ' e llen b en  szóra , a  m it m o n d o tt . »S zeren csére sem m i jnté z e te k  k órh á zá b a  tu d to m m a l a  tizen h a t 
h o g y  v a sá rn a p  is h a d im u n k á b a n  ta lá lta  ők e t, é r te lm e  n em  v o l t . «  v e n d é g  k ö zü l csa k  k e tt ő  ju to t t ,  —  a tö b b i
k ü lö n  k iem eli. S észreveszi és m e g b e csü li B u d a - ^  ® ^  k é n y te le n  v o lt  e b é d  u tán  le fe k ü d n i és a ludn i,
p e s tb e n  az egész o rszá g o t a  m a ga  úri m é ltó - __ _ J ó l  te t té k , ta lá n  csa k u g ya n  n e m  érték  v o ln a
sá gos  m iv o ltá b a n , m e ly n e k  sz im p á tiá já t  S v á j ez Á  h á n y  m o n d a t, a n n y i e ln éző , ső t sze - m e g  a program ra  u to ls ó  p o n t já t ,  az elutazást*
irá n t ig en  n a g y ó rté k ü  h ó d ítá sn a k  tu d ja  b e . ra te tre m é ltó o n ^ le n é ző  m o s o ly  a  sem leg es  k o  - j ^ ^ QS Jsten , h át m ég m in d ig  n e m  érezzü k , 
Is ten u ecse , ez a n ém et n evű , fra n cz ia  i r á s u ^ ^ ’J a jk á n . E s g a^ a  v a n , akái.m i E g y e k , ^  o z iv ilizá lt e m b e rn e k  n e m  é lv e ze t  az eVés, 
s v á je z i e g y  p illa n a tig  sem  k eresett k ö z tü n k  n *n cs 3Sa z a * a  ^  e ze h b en  az ap ró  iv ás, h a n e m  p ih e n ő , k é n y te le n sé g , p r iv á t d o lo g ,
cs ik ó st s egészéb en  ig en  jó l  lá to t t  m eg  b e n - d e  tablókban  m e g n y ila tk o z ik , e lle n tm o n d  a m i " m e ly e n  j ó  m in él h a m a rá b b  tú le s n i?  M ég m in-

liós fő v á ro s  m iv o ltá n a k . A  p rrg v a m m  tú l-



(Helvi fid o') (Köt. v. fűz.) (Oldal)
d ig  e g y  v ilá g v á ro s  k u ltú rá já b a n  a z t a  v e n d é g - érd ek e lte  összes v e n d é g e in k e t . H iszen  azért je len ség  ? E lk ép ze lem , h a  a k ö zö s  tu d n iv a ló k a t 
sz e re te te t g y a k o r o lju k , m e ly  k ife jlő d ö tt  az Íö tte k  id e - D e  m ár h< SV v a la m e n n y it e g y -a b s z o lv á lv á n , a tizen h a t v e n d é g e t  e lo sz to m  
országid da l, a fa lun élkü li n a g y  la k a tla n sá gok k a l, fo rm á n  a S zé ch e n y i-fü rd ő  é r d e k e lje , az m á m y o lc z ,  v a g y  ö t  u r io s a lá *  k ö z ö tt , a  h o l m in d - 
m e ly n e k  k ö z e p e tte  j ó  e*ik fö d e le t ,.é rn i, ' sz ives  a  ^  p rcg ra m m u n k  k én yszere , n e m  p e d ig  a e g y ik  a  v e z e tő je  o ld a lá n  azt n ézh eti m eg, 
e m b e re k k e l ta lá lk ozn i, a k ik  e llá tn a k  b e n n ü u - va lóság . E lk é p ze le m , h e g y  az u rak  k ö zö tt  v o lt  a  m i é p p e n  érd ek li. K ö rü lv e z e tn é k  ő t a  m a gá ­
k é t , m ert k ü lön b en  é tle n -szo m  an  m a ra d - v ^ a ir i, a  k i a z t m o n d ta  m agában  : végre  tó i é r te tő d é s  szerén ységéve l, h o g y  természetesen
n á n k  ? F a lu h e ly e n  értem , ha a  jö v e v é n y t  á g a im a t  sze re zh e te k  m a ga m n ak  a  m a g y a r  v a n  it t  m in den , a  m ire  k iv á n cs i. F a g y  a  
te jb e -v a jb a  fü rösztik , d e  B u d a p e ste n , a b o té -  k é p z ő m ű v é s z e te k r ő l! D e  n e m  ju th a to tt  a  k o rcsm á i b a n k o t h e ly e tt , a  m e ly e n  k örü l v a n  
le k  sok a sá ga  és a v e n d é g lő k  töm én te len ség e  n iu zeu m ba, m ert v a la m e n n y iö k  szám ára  k iv é v e  h a tv a n -h e tv e n  ú tró l, a  k ik  a b szo lú te  
m e lle tt  az e te tés , itatás ^m int m in d en  lépés v o lt  a d a g o lv a  a  k irá ly i p a lo ta  az ő  üres té r -  n em  érd ek lik , a tizen h a t ú jsá g író  eg y  n a g y  nr 
k e zd e te  és v é g e , ’gazán  n a ivsá g , m e ly  az n ie iv e l. A  m ásik n ak  n a g y  k íván cs isá ga  le h e - (n em  m ágn ásra  g o n d o lo k , h a n em  e g y  pesti 
e u ró p a i e m b e r t  k ü lö n ö se n  érinti s b iz o n y o s  te t t  m eg ism erk ed n i v a la m e ly  m a gy ar ip a r -ú r i  p o lg á r  p o lg á r i h ázá ra ) esté lyén , a  v id á m  
g y e r m e k e s  e lm a ra d ottsá g  im p ressz ió já t teszi, hfcjtaval. E n n ek  is az O perá ba n  k e lle tt  ü lnie, rs r a g jo g o  h ö jg y ta rsa sa g o a n  m egism eri a  fa j-

s n e m  ju ta h a to t t  e l  p é ld á u l a G a n z -g y á rb a , iá n k  term észeté t és az e m b ere in k  m iiv e it - 
É s k orcsm a , k orcsm a , k orcsm a . T o k  ta r - ségét. M en n y ive l v a k ító b b  és ta n u lsá g osa b b  

S zeretn ém , n a g y o n  szeretn ém  ha v e n d é - bárral, sü lt p ou la rd , m e lyn ek  a  h ó n a  a la tt pé ld áu l e g y  K o h n e r  A d o lf  h áza , m in t az á lla t­
szere te tü n k  n ém i re fo rm o n  m en n e á t m e ly  n *n cs a h á b o rú  a la tt  se zú za , se m á ja . É s k erti v e n d é g lő . S a fe k e te k á v é n á l a  v e n d é g e k  
jo b b a n  m e g fe le l b u d a p e sti m iv o ltu n k n a k , m int h o te lle k  h a lija i és v a la m e n n y ie k n e k  u n ifo r - so k a sá g á b ó l k iv á lik  eg y  ur, v a g y  h ö lg y , s a 
az o b iig á t v en d ég lá tá s  b a n k e tte l és k ö z v á g ó -  m isosa n  s z ó ió  fe lk ö s zö n tő , ir tó za to s  m inden  zo n g o rá h o z  ü l. N e m  p r o d u k á lv a  m a g á th a - 
h idda l, m e ly e t  e b b e n  az ese tb e n  S zéch en y i- e d ze tt  ú jsá g írón a k . S a  m a gy a r  h ö lg y ek rő l n e m  m ü v e it k örb en  sz ó ra k o z ta tv a  v e n d é g e it , 

fü r d ő n e k  n e v e z te k . N e m  g o n d o lo k  arra, h o g y  fo g a lm a t  csa k  az é jje li  m u la tó k b a n  szerezh et- S m eg ism ern én ek  Így  e g £  T h o m á n t, v a g y  egy 
e g y ü n k  ú g y , m int m á su tt. M ert ez m eg in t n ek  r a g u k n a k .  K é r i-S zá n tó t , v a g y  e g y  .Márkus L il ly t . M it
le m  n e k ü n k  v a ló . H a n e m  te g y ü n k  ú g y , m int J ó sá g o s  Isten , m en n y i id eg en  já r t  m ár g o n d o l, k ed v es  ;.B á r c z y  Is tv á n  u ram , nem  
ipecziá lisan  B u d a p e stn e k  m e g fe le l. N e  ’ h an g- m in á lu n k , s e g y e t le n e g y  sem  tu d ja , m ilyen  k ábu lna -e  e rőseb b en  a  já m b o r  e rén y en , i 
sú lyozzu nk  d c ’ g h r a t , a m i v a g y  b e n czcg é s , n a lu n k  eg y  k órh á z  b e iü l, v a g y  p lá n e  m ilyen  v oln a -e  a k k o r  a lk a lm a, v a g y  o k a  sze líd  iró  
r a g /  m eg  e veszt és ak a r  len n i. N e  v á r ju n k  eg y  b u d a p e sti e m b e rn e k  a lak ása . P e d ig  m in t n iáv a l c zé lo zn i a  m i m égis n a iv .  v ilág - 
b izo n y ítv á n y o k a t , n e a d ju k  m a gu n k a t fö l-  sz in tén  iró , m o n d h a to m , h a  id eg en b en  v a n  az v á rosia ssa g u n k ra  ? 
fed ezésre  v á ró  o b je k tu m n a k . H iszen  e zze l a ir ó > n n n d en ek fe le tt  csa lád i n ég y  fa lo n  belü l a  ^
m ó d sze rre l az id e g e n t v o lta k é p p e n  f c g ly u l szerez ig azi fo g a lm a t az egész n á cz ió ró l.
e j t j ü k ! °   ̂ M iért az u n a lm as, terh es b a n k é t, a  sok  k e  k ek en e  szok n u n k  a  lá tv á n y o ssá g  szem*

H e g y  rész le tek b e  m e n je k :  a  k órh á z  és Pin czér  és sem m i v o n z ó > érdekes, s z o c z i á l i s . P ^ ^  ^  
az in tern á lta k  te le p e  va la m i, a  m i e g y fo rm á n

B
iró-

B u d a p e st m a m ár n e m csa k  u tcza i szép ség ;



Van interieűrünk is. S abban természetesek 
vr gyünk, s abban jó l érezheti mg gát az idegen, 
’A  Halászbástya igen szép, de épp oly kevéssé 
mutatandó, a hogy egy szép hcógy nem mu­
tatja meg a gyöngysorát, noha azért rakta 
nyakára, hegy lássák. Ellenben haj az idegen 
hazajut, s otthon mesél rólunk, minden Halász- 
bástyánál többet mesélne egy szép, szeretetre­
méltó háziasszonyról, vagy egy finomlelkületü 
szép urilányról, a ' kinek oldala mellett kelle­
mesen múltak el a vacsora megpróbáltatásai.


